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The annotation guidelines for Universal Dependencies (UD) stipulate
that the basic units of dependency annotation are syntactic words, but
it is not clear what are syntactic words in Japanese. Departing from the
long tradition of using phrasal units called bunsetsu for dependency
parsing, the current UD Japanese treebanks adopt the Short Unit
Words. However, we argue that they are not syntactic word as specified
by the annotation guidelines. Although we find non-mainstream
attempts to linguistically define Japanese wards, such definitions have
never been applied to corpus annotation. We discuss the costs and
benefits of adopting the rather unfamiliar criteria.
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Thoughts on the Universal Dependencies
proposal for Japanese

The problem of the word as a linguistic unit

18 September 2016 (with some later modifications)

The following is a rather long and rambling rumination on the current
implementation of Universal Dependencies for Japanese from a general
linguistic point of view.

Introduction

http://www.cjvlang.com/Spicks/udjapanese.html
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The UD annotation is based on a lexicalist view of syntax, which
means that dependency relations hold between words. Hence,
morphological features are encoded as properties of words and
there is no attempt at segmenting words into morphemes.
However, it is important to note that the basic units of
annotation are syntactic words (not phonological or
orthographic words), which means that we systematically want
to split off clitics, as in Spanish damelo = da me lo, and undo
contractions, as in French au = a le. We refer to such cases as
multiword tokens because a single orthographic token
corresponds to multiple (syntactic) words. In exceptional cases,
it may be necessary to go in the other direction, and combine
several orthographic tokens into a single syntactlc word.
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http://universaldependencies.org/u/overview/tokenization.html
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» orthographic word: oM BbEE DB
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» phonological word: EEERIE & F Y

—BEAEREETHLIT TIFRANUIBIZEF SR
) EMETED

- syntactic word: #tEBHIE & F Y




=

» Word (by itself) (&)
 Clitic (L) HDEIZTF YOI EHNEO—F
_ Proclitic (A1£58): ERDEBIZ LY hM D (EOE
ANz < %)
 {A: je t'aime
— Enclitic (FIj#z5E): ERIDEEIC L Y m™WH D (GEDIE
#1Z< 3)
o Affix (&) B TIEEZ TS WL
— Prefix (¥EEEEE)
— Suffix (BEEEE)
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